
U ovoj kwizi edicije “Savremena srpska drama” mo`e se, istina
samo donekle, sagledati tematsku i `anrovsku raznovrsnost dela na-
{ih dana{wih dramati~ara u wihovim nastojawima da obrade teme i
probleme koji zaokupquju wihovu pa`wu a koji uglavnom proisti~u iz
aktuelnih zbivawa. Ako je drama Masla~ak i Retard Mladena Popo-
vi}a sa jednostavnom, ali karakteristi~nom odrednicom 4 godi{wa

doba, delo kojem je dodeqena nagrada “Branislav Nu{i}” na konkursu
Udru`ewa dramskih pisaca Srbije za 2003. godinu, u su{tini jedan
poetski intoniran naturalisti~ki dijalog o nemogu}nosti qubavne
uzajamnosti mladih adolescenata u posebnim okolnostima, onda su dra-
me nekolicine autora – Divqa~ je pala Miladina [evarli}a, Nu`na

odbrana Dragana Tomi}a i Ta~ka oslonca Jovana I. Rajkovi}a – spe-
cifi~na vi|ewa na{e dru{tvene situacije tokom posledwe decenije
pro{log i prvih godina ovog veka kada se koloplet politike, odnosno
vlasti, kapitala i kriminala razvio do virtuozne sprege o ~ijem savr-
{enstvu ni Nu{i}, koji je prvi u svome Pokojniku sa gnu{awem ukazao
na tu pojavu, nije ni mogao sawati! Tim delima pridru`uje se Eduard
Daj~ Crvenom kwigom o srpskom pitawu komi~nim prikazom jalovo-
sti na{ih politi~ara u naporima da posle vi{e od pola veka totali-
tarizma ovladaju pravilima i mogu}nostima demokratije. Najzad, jedan
pozori{ni komad namewen deci – Crvenkapa u nebajci Sowe Bogda-
novi} napisan u duhu savremenih intencija da se ostvari interakcija
sa najmla|im gledaocima.
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* * *
Mladen Popovi} kao dramati~ar debitovao je dramom Leto na sun-

~anoj strani, izvedenom 1980. godine na sceni Pozori{ta “Pod razno”,
a afirmisao se dramom Ni`inski, koja je svojevremeno u{la u u`i izbor
za nagradu Udru`ewa dramskih pisaca “Branislav Nu{i}”, a izvedena
1993. godine u adaptaciji, re`iji i scenografiji Irfana Mensura.
Pored Vilijeve mena`erije, Pozori{te na Terazijama, re`ija – Petar
Zec (1987), u Zvezdara teatru, 2001. godine, izveden mu je komad Buba, u
re`iji Egona Savina.

U drami Masla~ak Mladen Popovi} bavi se problemom retardi-
rane mlade`i. Uglavnom prepu{teni sebi samima u obezli~enom i
dehumanizovanom ambijentu novih naseqa na{ih gradova u kojima se
izme|u sivih solitera mo`e na}i i po koja quqa{ka okru`ena go-
milama sme}a i ostataka gra|evinskoga materijala, dvoje mladih –
Masla~ak, sre}na, ali retardirana dvanaestogodi{wa devoj~ica i Re-
tard, tu`an trinaestogodi{wi de~ak obu~en vazda u ode}u crne boje,
uzdrmani rano probu|enim pubertetskim nemirima, tragaju za ne~im
{to bi im `ivot u~inilo sre}nijim... Wima ne smetaju ni jesewe ki{e,
niti zimski snegovi, ne smetaju im sme}e niti pacovi koji oko wih
krstare. Zagledani jedno u drugo, oni se igraju, razgovaraju i dodiruju
poku{avaju}i da ostvare prisnost ako ne i qubav, budu}i da je od svojih
roditeqa uzalud o~ekuju.

U prvom delu drame Masla~ak i Retard, radwa se doga|a od jeseni
do prole}a i inicijativu ima de~ak, a u drugom, tokom prole}a i leta,
situacija se mewa i inicijativu preuzima devoj~ica. Wihova drama
nije samo u tome {to su prepu{teni sebi samima, jer poti~u iz rastu-
renih brakova roditeqa, nego i zato {to su retardirani, zato {to se
ose}aju odba~enima od roditeqa i sredine u kojoj `ive i zato i {to ne
mogu da na|u na~in da svoju upu}enost jedno na drugo sinhronizuju i
ostvare skladnu uzajamnost, koja se pretvara u qubav. Taj postupni, ali
sigurni proces pisac prikazuje sa istan~anim poznavawem de~ije psi-
he, dobro uo~iv{i ne samo vezanost mladih za odre|ene igra~ke i
predmete kao {to su pli{ani meda ili quqa{ka, mobilni telefon
ili kapa deda-Mraza, nego i wihovu sposobnost i spremnost da ma-
{taju. U tom smislu karakteristi~an je bolan po~etak scene rastanka
Masla~ka i Retarda:

MASLA^AK: Ako voli{ sve je mogu}e.

RETARD: Ja ne umem da volim, Masla~ak.
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MASLA^AK: Kada ti stigne moj prvi san, shvati}e{ da ume{.

RETARD: Kada?

MASLA^AK: No}as.

RETARD: Ho}u biti `iv do tada?

MASLA^AK: Moj san }e te sti}i gde god da bude{.

RETARD: Kako }u ti odgovoriti?

MASLA^AK: Svojim snovima.

Upravo u toj lirskoj intonaciji kojom Popovi} boji prikaz razvoja
odnosa dvoje mladih, intonaciji ganutqivoj, ali li{enoj svake izve-
{ta~enosti, neposrednoj i spontano datoj, vidimo jednu od najlep{ih
osobenosti ove drame. Ina~e, drama se odlikuje pregnantim dijalo-
zima, jezgrovitim i datim u verno formiranoj fakturi svakodnevnog
govora najmla|e generacije. Pored toga, pisac daje niz indikacija o
pona{awu, stavovima i gestovima junaka ove duo-drame {to samo mo`e
koristiti wenim scenskim izvo|a~ima.

Van svake sumwe, ova tragi~na drama o nesre}noj sudbini dvoje
retardirnih, sasvim mladih osoba podrazumeva}e multimedijalni po-
stupak prilikom scenske realizacije. U tom smislu mo}i }e se kori-
stiti razli~ite video i filmske projekcije, tako|e i zvu~ni snimci
najrazli~itijih efekata, zapravo sme{a zvukova, koja nije nije ni{ta
drugo do jedna permanentna zvu~na zavesa velegrada, koju, kako sam
pisac navodi, ~ine {kripa zar|ale quqa{ke, sirene automobila hit-
ne pomo}i, policijskih i vatrogasnih kola, pucwi, siguronosni alar-
mi automobila, odjeci prepirki i sva|a iz okolnih zgrada, pa do miksa
hip hopa i turbo folka. Drama, dakle, podrazumeva primenu najsa-
vremenijih sredstava scenskoga izraza i samo tako mo`e posti}i pun
efekt, uz pretpostavku da gluma~ka igra bude apsolutno spontana. Ne
treba mimoi}i ni mogu}nost izvo|ewa ovog dela na elektronskim emi-
sionim medijima, poglavito na televiziji.

Jo{ se jedan tekst ove kwige bavi mladima i wihovim problemima.
U pozori{nom komadu Crvenkapa u nebajci Sowa Bogdanovi} obra|uje
motiv poznate bajke o Crvenkapi na nov na~in. Ako usvojimo onu defi-
niciju prema kojoj je bajka pri~a u kojoj se na ma{tovit i simboli~an
na~in izla`e kakav umetni~ki sadr`aj, onda se poku{aj Sowe Bogda-
novi} da fantastici bajke, koja ne pravi razliku izme|u natprirodnih
i ovozemaqskih bi}a, kao i izme|u `ivotiwa i qudi, budu}i da prvim
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pridaje osobine i mo} potowih, mo`e prihvatiti ne kao te`wa da se
na~ini neka antidrama, odnosno antibajka, koja bi se bavila ukazi-
vawem na apsurd takvog izjedna~avawa, ve} kao nastojawe da se stva-
rawem antiteze izme|u fantasti~nog i realnog deci omogu}i podu-
~avawe, odnosno {irewe saznawa kroz zabavnu igru. Drugim re~ima,
autor Crvenkape u nebajci `eli da suprotstavqawem sveta ma{te i
sveta realnoga `ivota decu upozna sa razlikama, ali i sa mogu}no-
stima da se te razlike usvoje, odnosno da fantastika dobije realnu
poziciju u pojmovima, pa i u `ivotu najmla|ih. Dakle, Crvenkapa u

nebajci nije antibajka, a niti je pak poku{aj osavremewivawa sveta
bajkovite fantastike spoqnim sredstvima, nego je u ovom delu uspe-
{no izvedeno pro`imawe bajke i jednog vida savremene `ivotne re-
alnosti.

Glavni lik pozori{noga komada Sowe Bogdanovi}, kako se ve} iz
naslova mo`e zakqu~iti, nije niko drugi do Crvenkapa, lik koji je
upravo zahvaquju}i bajci postao gra|anin sveta. Wu iz sveta fanta-
stike izvodi jedna nova li~nost, originalno zami{qena i realizo-
vana, – Kukula Bane, zec ~arobwak, koji }e pratiti sve {to }e se
doga|ati junakiwi bajke u ovom na{em svetu. Autor drame oprezno
izvodi Crvenkapu iz bajke: ne dovodi je u na{u savremenu urbanu sre-
dinu, ve} je upu}uje u neko udaqeno selo, koje jo{ nije elektrifi-
cirno. Skok je, dakle, mawi! Mo`ete li zamisliti {ta bi se dogodilo
kada bi se Crvenkapa dovela u mogu}nost da gleda televiziju, ili, ne
daj Bo`e, pozori{nu predstavu u kojoj se prikazuje ona sama?! Zaista je
dobro {to autor svojoj Crvenkapi nije stavio u ruke mobilni telefon
ili mogu}nost da se vozi (ili upravqa) nekim prevoznim sredstvom...
I {to je nije stavio pred kompjuter i tako omogu}io, ako ve} ni{ta
drugo, da se igra! Junakiwi komada Crvenkapa u nebajci autor omogu-
}uje da se upozna sa nastavom u osnovnoj {koli. Pri tom susretu, ona se
dobro snalazi, ba{ kao i weni vr{waci, koji se spontano sa`ivquju sa
samom wenom iznenadnom pojavom u wihovoj sredini. Jednostavno, svi
se oni, ukqu~uju}i i neuku babu Sibinku, uspe{nije snalaze i sa`iv-
quju sa novom li~nosti nego li {to je to slu~aj sa u~iteqicom ili
lekarom, dr Petrovi}em! Naravno, sve }e se dobro zavr{iti, jer }e
Kukula Bane, kao pravi ~arobwak, omogu}iti Crvenkapi da se bezbol-
no vrati u svet bajke.

Ta li~nost ovog pozori{noga komada, kako smo ve} ukazali, origi-
nalno je zami{qena i dosledno je izvedena. Ona ima funkciju inici-
jatora i rediteqa scenske pri~e. Upravo, kako sam Kukula Bane ka`e u
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zavr{noj pesmici, ambicija mu je da mewa bajke i da od reda pravi lom.
To je u ovom pozori{noj igri namewenoj najmla|im gledaocima veoma
uspe{no i sprovedeno.

Bajka u nebajci Sowe Bogdanovi} ima jo{ jednu zna~ajnu vrlinu.
Re~ je o pozori{nom komadu koje mogu izvoditi sama deca. Naravno,
mogu}no je uprili~iti i scenske realizacije sa odraslima, ili pak sa
odraslima i decom kao izvo|a~ima istovremeno. Svejedno kako i ko je
izvodi, ovo duhovito napisano delo, nailazi na povoqnu recepciju
malih gledalaca. Kako je napisano “otvoreno”, budu}i da predvi|a i
wihovo anga`ovawe u predstavi, ono se zaista optimalno mo`e pri-
bli`iti pozori{nom idealu pro`imawa gledali{ta i scene.

U drami Divqa~ je pala Miladin [evarli} nastavqa trasom za
koju se opredelio delom Crni Petar (Prole}e u Limasolu), koje ga je
svrstalo u red onih sve brojnijih na{ih dramati~ara koji smelo obra-
|uju likove i doga|aje iz aktuelnog dru{tvenoga `ivota. U drami Cr-

ni Petar, koja u pozori{tu nije izvedena, ali je imala uspeh, pod
naslovom Prole}e u Limasolu, prilikom televizijskog izvo|ewa, [e-
varli} je dokazao da ume iz prili~no slo`ene i amorfne savremenosti
da odabere zanimqivu temu i efektno je obradi.

Sli~an je slu~aj i sa dramom Divqa~ je pala ~ija se radwa doga|a u
Srbiji, po~etkom 21. veka. Re~ je o briqantno napisanom krimi-tri-
leru, a kako se u nas kriminal jo{ tokom posledwe decenije pro{loga
stole}a povezao sa politikom, ova drama ima i {iri dru{tveni kon-
tekst. Miki, mlad i anga`ovan privr`enik borbe za reforme ho}e, po
nalogu vlasti, da privoli svoga oca, pedeset{estogodi{wega Stiva,
uspe{noga biznismena u mutnim vremenima, koji je “za svaki slu~aj”
pre{ao u neku vrstu ilegale, da sara|uje sa novom vladom. Zato sa
devojkom Anom, kojoj se udvara, dolazi u vikend-ku}u negde u Srbiji, u
kojoj ima ugovoren sastanak sa ocem. Pregovori oko toga da Stiv do|e
na sastanak sa ministrom aktuelne, {to }e re}i dosovske vlade, idu
te{ko, jer se biznismen boji Mumina, tajanstvene i ~udovi{ne li~no-
sti iz kriminalnoga mafija{koga podzemqa, onog istoga Mumina, ko-
ga ve} znamo iz [evarli}evih drama Crni Petar i Zavodnik. Zbog
straha od tog boga podzemqa Stiv je odlu~io da pobegne iz zemqe. U
posledwem prizoru, dok Miki budu}i da se napio, spava u susednoj sobi,
Stiv predla`e Ani, koja je nekad bila wegova qubavnica i koju je
“uveo u posao”, da ilegalno pre|u brzim gliserom Dunav i, preko Rumu-
nije, gde ga ~ekaju novi paso{i i avionske karte, pobegnu zajedno u “bi-
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ser Atlantika”, u Lisabon. Ana je iznena|ena, ali ne i pokolebana da
izvr{i svoj zadatak: u jednom trenutku usu}e neopa`eno u Stivovu
~a{u otrov i ovaj }e, po{to ju je ispio, pasti mrtav, mada je jo{ bio
pri svesti da ~uje kako mu nesu|ena saputnica za Lisabon saop{tava da
je to “pozdrav od Mumina”. Zaista, obrt koji se mogao o~ekivati, isto
kao {to se moglo o~ekivati i da pucwi nepoznatih ubica kroz prozor
likvidiraju wih oboje! Ni{ta to ne bi bilo iznena|uju}e u Srbiji.
Ba{ kao i neka tre}a varijanta, recimo, da policija upadne i sve ih
zarobi ne bi li prisilila Stiva na saradwu i materijalnu podr{ku
vlastima!

Zaista, veoma efektan i aktuelan politi~ko-qubavni kriminali-
sti~ki dramski triler! Pretpostavqamo da ovo delo mo`e imati po-
voqnu recepciju pozori{nih gledalaca, mada bi, tako|e, bilo zahval-
no izvesti ga i kao televizijsku dramu.

Kao i [evarli}, ni Dragan Tomi} se ne libi prikazivawa oset-
qivih aktualnih tema. I u wegovom slu~aju to se mo`e smatrati sme-
lo{}u, pogotovo kako znamo koliko u na{em dana{wem dru{tvu suve-
reno vlada hipokrizija, uz savr{eno odsustvo svakog morala. Tomi}u
se ne mo`e osporiti istan~ana sposobnost uo~avawa karakteristi-
~nih pojava i tipova na{e sredine danas. U drami Nu`na odbrana on
prikazuje jednu od tipi~nih pojava na{e svakodnevice, pribegavaju}i
grotesknoj karikaturalnosti. Naime, jedan od na{ih svetski uspe{nih
poslovnih qudi vra}a se u domovinu kao veoma bogat ~ovek, koji `eli
da kupi sve {togod mo`e, ~ak i crkvu Sv. Marka u Beogradu... Polu-
obrazovan i ograni~en, usto jo{ i stra{qivac, on pred javnost, zarad
vlastite sigurnosti, ali i o~uvawa presti`a, istura pred javnost du-
blera, koji nije niko drugi do jedan od wegovih nekadawih profesora,
koga su za tu “misiju” bogata{evi agenti kidnapovali. U okviru jednog
skoro neverovatnog, ali mogu}noga zapleta razvija se zanimqiva rad-
wa, u vidu groteskne farse pune neo~ekivanih preokreta i nevero-
vatnih situacija. Tomi} ume sa ve{tinom da oblikuje dijaloge u kojima
koristi aktualni re~nik na{eg t.zv. poslovnoga sveta, ali i podzemqa.

Drama Nu`na odbrana sa uspehom je izvedena u leto 2003, u auto-
rovoj re`iji na sceni wegovog Teatra na Savi. Igrana gotovo bez
ikakvog dekora i uz minimum rekvizita, drama je nai{la na povoqan
prijem kod okupqenih gledalaca. U eri tragawa za novim vidovima
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teatra Dragan Tomi} ostvaruje, hrabro, dosledno, uporno i uspe{no
ideju o autorskom pozori{tu.

Scenski prikaz u nekoliko slika Jovana I. Rajkovi}a Ta~ka oslon-

ca, kojem je pisac dao `anrovsku odrednicu “kvazi groteska tragiko-
mika”, u direnmatovskom stilu i maniru donosi, kad je re~ o na{im
slikama i (ne)prilikama, jednu sasvim mogu}nu dramsku projekciju o
dogodov{tinama u nekoj lokalnoj radio-stanici po{to su u woj pro-
gram preuzeli da vode {est “s uma si{av{ih osoba” pobeglih iz du-
{evne bolnice. Autor, koji o~igledno dobro poznaje tehnologiju rada
u malom, lokalnom radiju, kao vreme doga|awa radwe naveo je “{a{ave
godine izme|u 1989. i 1991.”, mada je taj period mirne du{e mogao i
produ`iti!

Nao~igled {estoro samoupravqa~a – urednika lokalne radio-sta-
nice (koji je po mi{qewe i{ao u mesni partijski komitet), portira,
sekretarice, ~ista~ice i spikera, “vlast” u radio-stanici preuzima
{estoro ludaka: Edison, Frojd, Ledi Godiva, Glasnik, Ciceron i Ham-
let i gle, ~uda! – stanica po~ne da emituje program koji vrlo brzo
dosti`e visoki stepen slu{anosti. Nije ni ~udo: program se zasniva
na muzici, budu}i da je oslobo|en ideolo{kih locirawa u vidu vesti,
komentara i reporta`a! U {a{avim godinama, dakako, program koji
vode i ure|uju “s uma si{av{i” boqi je od onog koji su prire|ivali
ideolo{ki indoktrinirani i strogo kontrolisani re`imski posle-
nici. U prvi mah samoupravqa~i radio-stanice nisu mogli da se sna|u,
ali kada su po~ela da sti`u pozitivna reagovawa slu{alaca, pa i
brojni oglasi, shvataju da su se na{li na ispravnom putu!

Jovan I. Rajkovi} neujedna~eno vodi zaplet i ~itavu radwu, uvode}i
nepotrebne epizode, ali, u naknadu za to, dobro profili{e glavne
aktere, kako onih iz redova “samoupravqa~a” zapo{qenih u radio-sta-
nici, tako i one iz redova iznenadnih do{qaka dospelih iz du{evne
bolnice. Pri tom, uspeva da izgradi nekoliko zanimqivih situacija,
do kojih dolazi posle ~udnih i neverovatnih obrta. Pisac je dobro
`anrovski odredio svoje delo opredeliv{i ga kao tragikomi~nu gro-
tesku, ali uz naznaku “kvazi”. Mo`da je {teta {to pisac nije vi{e
insistirao na usmeravawu prema tragikomi~noj grotesci, pa bi u tom
ono “kvazi” moglo i otpasti!

^itav splet ~udnih doga|aja u radio-stanici, koji se jedan za dru-
gim prvo ni`u paralelnim tokovima, katkad prili~no tromo i sa ne-
potrebnim raspliwavawima, da bi posle inicijativu preuzeli izne-
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nadni “gosti” prekinu}e dolazak psihijatra – na~elnika klinike i
bolni~arske ekipe, koja }e utvrditi da su od wihovih pacijenata svi na
broju, osim Hamleta. Me|utim, pisac nije ni sam umeo da kona~ni
rasplet dovede do kraja, te je ostavio dve verzije, nazna~iv{i da se
zala`e za drugu. Mi bismo se opredelili za reviziju ~itavog raspleta,
koji bi po~iwao od urednikovog telefonirawa partijskom komitetu,
kada bi se on mogao uveriti, na primer, da ta institucija vi{e ne
postoji! Uop{te, rasplet bi morao biti u konciznijoj formi, {to }e
re}i – jednostavnije izveden!

Ali, bez obzira na navedene nedostatke, drama Jovana I. Rajkovi}a
Ta~ka oslonca upravo zato {to se otvoreno bavi problematikom de-
lovawa medija i medijskih poslenika mo`e biti zahvalno {tivo za
izvo|ewe upravo na radiju ili televiziji. A razlog vi{e za izvo|ewe
na tim medijima mo`e biti i dana{wa na{a medijska situacija, koja,
kao {to je poznato, jo{ nije zakonski regulisana.

Najzad, tre}i deo dramskoga triptiha Eduarda Daj~a Crvena kwiga

o srpskom pitawu ili Propadawe i vaskrs srpskih liberala kao na-
stavak wegove Plave i Bele kwige, koje su objavqene u {estoj i osmoj
kwizi ove edicije. Re~ je o drami u tri ~ina na~iwenoj na osnovu
temeqnog poznavawa pojedinih aktera savremene politi~ke scene –
Nikole Milo{evi}a, po~asnog predsednika Liberalne stranke, Koste
^avo{kog, predsednika Glavnog odbora stranke u neopozivoj ostavci,
Slobodana Petkovi}a, biv{eg predsednika stranke, advokata Pere Pa-
vlovi}a, biv{eg predsednika strana~kog Izvr{nog odbora i dr. Pisac
ukqu~uje me|u dramska lica i sebe, u svojstvu portparola stranke.

Daj~ gradi svoje delo u skladu sa pravilima kabaretskog teatra. Kad
ovo isti~emo nikako ne `elimo da omalova`imo takav postupak. Na-
protiv, mi{qewa smo da u na{em pozori{nom `ivotu politi~ki tea-
tar kabaretskoga tipa gotovo i ne postoji, pa bi za jednu takvu scenu
Daj~eva drama bila zaista dragoceno {tivo. Vi{e razloga nas navodi
na takav stav. Najpre, ve} smo istakli da pisac odli~no poznaje sve
aktere koje prikazuje po~ev od wihovih stavova (uz sve wihove pro-
mene) pa do na~ina pona{awa, obla~ewa i drugih manira i preokupa-
cija. I ne samo wih, nego i jo{ neke lidere drugih politi~kih stra-
naka. Zatim, piscu polazi za rukom da uo~i i dramski fiksira na~in
razmi{qawa svojih junaka, wihovu sitni~avost, tvrdoglavost, subjek-
tivnost, sujetnost i sve ostalo {to doprinosi neefikasnosti wihovog
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zajedni~kog istupawa i delovawa, odnosno apsolutnom defetizmu stran-
ke. Druga~ije re~eno, Daj~ na primeru jedne stranke veoma plasti~no
o`ivqava na{ mentalitet, koji posebno dolazi do izraza u politi-
~kom `ivotu kako unutar pojedinih strana~kih organizacija, tako i u
wihovim me|usobnim natezawima i sukobima, dakle, u ukupnim wi-
hovom delovawu. Dobro poznaju}i sve manire glavnih aktera na{ega
savremenoga politi~koga `ivoa – ne samo kako se pona{aju ili ob-
la~e, nego i wihovu pro{lost iz koje proizilazi i wihov dana{wi na-
~in rezonovawa, pa tako i sami stavovi koje zastupaju u svojim stran-
kama i javnosti, kao i wihove li~ne simpatije i antipatije, Daj~ nam
nudi jedan duhoviti tekst, koji bi izvo|a~ima omogu}io zanimqivo
izvo|ewe, koje bi od glumaca zahtevalo primenu {iroke skale izra-
`ajnih sredstava po~ev od karakterno-komi~nih bravura pa do imito-
vawa. Da li je i{ta vi{e potrebno za jedan tekst kabaretskog pro-
fila, koji bi se podjednako uspe{no mogao izvoditi kako u pozori{tu,
tako i na radiju ili televiziji?

Uglavnom, pred ~itaocem ove kwige nalaze se dela koja donose ori-
ginalne i inventivno na~iwene dramske projekcije aktuelnih pojava i
doga|aja, koji ~ine svakodnevicu na{e sredine. Ono {to nam izgleda
najkarakteristi~nijim, ta projekcija nije optere}ena bizarnim po-
vr{nostima u koje se obi~no mo`e zapasti prilikom slikawa savre-
menosti. Bez obzira na mnoge gorke istine o savremenom `ivotu, koje
ove drame obra|uju i bez okoli{ewa opisuju, kako nam se u~inilo, kod
ve}ine autora prisutno je i jedno optimisti~ko vi|ewe. Naime, zar
ve} sami dramski prikazi, kojima su povodi brojne tamne pojave na{e
dru{tvene stvarnosti, nisu izraz nedvosmislene `eqe i stava wiho-
vih autora da je neophodno i da se nehumanost na{ih dana{wih dru-
{tvenih prilika i odnosa koji u wima vladaju mogu i moraju izmeniti?

Dr Ra{ko V. JOVANOVI]
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